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Пояснительная записка

Рабочая программа к учебному курсу по немецкому языку для 9 класса разработана на основе примерной программы основного общего образования по иностранным языкам и авторской программы по немецкому языку для 5–9 классов общеобразовательных учреждений  И. Л. Бим (М.: Просвещение, 2008).  Тематический план ориентирован на использование УМК И. Л. Бим «Шаги 5», состоящего из учебника (М.: Просвещение, 2014), рабочей тетради и аудиокассеты, а также дополнительных пособий: для учителя – «Книги для учителя» И. Л. Бим, «Лексико-грамматических тестов»; для учащихся – «Практического курса немецкого языка» В. Завьяловой, «Справочника по грамматике немецкого языка» Н. Соколовой, журналов «Juma» за 2004–2013 гг., мультимедиапрограмм «Von Aachen bis Zwikau», «Lina und Leo».

Изучение иностранного языка в 9 классе направлено на достижение цели развития иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной:

– речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);

– языковая  компетенция – овладение  новыми  языковыми  средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языках;

– социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран/страны изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся основной школы на разных ее этапах (V–VI и VII–IX классы); формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;

– компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;

– учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;

– развитие и формирование понимания у школьников важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры. 

Иностранный язык входит в образовательную область «филология».

Статус иностранного языка как школьного предмета заметно изменился за последнее время. Расширение международных связей, вхождение нашего государства в мировое сообщество сделало иностранный язык реально востребованным государством, обществом и личностью. Иностранный язык стал в полной мере осознаваться как средство общения, средство взаимопонимания и как важное средство для развития интеллектуальных способностей школьников, их общеобразовательного потенциала. Учитывая специфику иностранного языка как учебного предмета, на его изучение в 9 классе выделяется 3 часа в неделю, что составляет 102 часа за год. Иностранный язык как учебный предмет обладает большим потенциалом воспитательного и развивающего воздействия на учащихся, возможностями для создания условия культурного и личностного становления школьников:

1. Процесс обучения иностранному языку, построенный на коммуникативной основе с ориентацией на личность ученика, формирует у него широкий гуманитарный взгляд на мир, основанный на общечеловеческих ценностях и новом мышлении, что вносит существенный вклад в повышение гуманитарного школьного образования.

2. Овладение иностранным языком выступает в качестве мощного механизма личностного развития школьников. Овладевая речью на иностранном языке, ученик приобретает дополнительные возможности для приема и передачи информации, что создает основу для развития общего и лингвистического кругозора школьников и для воспитания у них правильного понимания языка как социального явления.

3. Формирование речевых навыков и умения на уроках иностранного языка активизирует работу памяти, мышления и тем самым способствует умственному развитию учащихся. Но особенно важно то, что становление личности ученика, изучающего иностранный язык осуществляется в процессе формирования его иноязычного речевого поведения. Итогом этого процесса является речевое развитие ученика, которое выступает в качестве основы всякого образования.

4. Социальная сущность иностранного языка заключается в передаче школьникам творческого опыта и опыта эмоционально-ценностного отношения человека к миру, в способности интегрировать самые разнообразные сведения из различных сфер деятельности человека. Использование иностранного языка в качестве средства передачи и  приема информации об окружающей действительности из самых различных предметных областей создает благоприятные предпосылки для расширения общеобразовательного кругозора школьников.

5. В процессе изучения иностранного языка ученик овладевает общеучебными умениями (работать с книгой, справочной литературой, словарем). Это способствует  формированию у школьников познавательной активности, стремлению к самосовершенствованию в овладеваемой ими деятельности.

Полноценное использование воспитательного, образовательного и развивающего потенциала предмета создает прочную основу для формирования творческого, интеллигентного человека, практически владеющего иностранным языком. Результатом этого явится личность, способная принимать активное участие в социально-экономическом и культурном развитии общества.

Цели и задачи предмета.
Социальный заказ общества в области обучения иностранным языком выдвигает задачу развития личности учащегося, усиления гуманистического содержания обучения, более полную реализацию воспитательно-образовательно-развивающего потенциала учебного предмета применительно к индивидуальности каждого ученика. Поэтому основной целью обучения иностранным языком в общеобразовательной школе является развитие личности учащихся, способной и желающей участвовать в межкультурной коммуникации на изучаемом языке и самостоятельно совершенствоваться в овладеваемой им иноязычной речевой деятельности. Следовательно, специфичными для иностранного языка как учебного предмета являются коммуникативные цели обучения, которые предполагают обучение иноязычному общению в единстве всех его функций, а именно:

Познавательной (сообщение и запрос информации, ее извлечение при чтении и аудировании), регулятивной (выражение просьбы, совета, побуждение к речевым и неречевым действиям), ценностно-ориентационной (развивающая) выражение мнения, оценки, формирование взглядов, убеждений и этикетной (соблюдение речевого этикета, имеющего у каждого народа свои особенности).

Таким образом, воспитательные, образовательные, развивающие цели как бы пронизывают практические, интегрированы в них. Комплексные коммуникативные цели ориентированы на получение практического результата обучения, на его образовательный, воспитательный и развивающий эффект.

Практический компонент цели заключается в формировании у школьников коммуникативной компетенции в иностранном языке, обеспечивающей основные познавательно-коммуникативные потребности учащихся на каждом этапе обучения и возможность приобщения к культурным ценностям народов – носителей изучаемого языка.

В целом процесс обучения иностранным языкам призван сформировать у учащихся способность участвовать в непосредственном диалоге культур, совершенствоваться в иностранном языке и использовать его для углубления своих знаний в различных областях науки, техники и общественной жизни. Эта способность порождает у учащихся формирование:

· Умений понимать и порождать иноязычные высказывания в соответствии с конкретной ситуацией общения;

· Знаний о системе иностранного языка и правил оперирования языковыми средствами в речевой деятельности;

· Знаний правил речевого и неречевого поведения в определенных стандартных ситуациях, национальных особенностей страны изучаемого языка и умение осуществлять свое речевое поведение в соответствии с этими знаниями.
Рабочая программа к учебному курсу «Deutsch - Schritte 5» - «Немецкий язык. Шаги 5» по не​мецкому языку для 9 класса И. Л. Бим  составлена на основе Примерной программы основного общего образования по иностранно​му языку  и авторской программы общеобразовательных учреждений по немецкому языку для 5-9 классов И. Л. Бим (М.: Просвещение»)  и с учетом Федерального компонента государст​венного стандарта общего образования в общеобразовательных учреждениях.
УМК для 9 класса сохраняет преемственность в структуре и содержании обучения с УМК для 5-8 классов, но вместе с тем имеет и некоторые существенные отличия. Они обусловлены специфи​кой старшего этапа обучения применительно к базовому курсу, стремлением к обобщению приобре​тенных ранее языковых и страноведческих знаний, к их осознанию и дальнейшему развитию, равно как и развитию и совершенствованию речевых навыков и умений в устной речи, чтении и письме.

На данном этапе выдвигается коммуникативная цель обучения, то есть обучение иноязычному общению - непосредственному устно-речевому и опосредованному через книгу - в единстве всех функций: познавательной (ученик должен научиться сообщать и запрашивать информацию, извле​кать, перерабатывать и усваивать её при чтении и аудировании),  регулятивной (ученик должен нау​читься выражать просьбу, совет, побуждать к речевым и неречевым действиям, а также понимать и реагировать на аналогичные речевые действия, обращенные к нему), ценностно-ориентационной (ученик должен уметь выражать мнение или оценку, формировать взгляды, убеждения, понять мне​ние другого), этикетной (ученик должен уметь вступать в речевой контакт, оформлять свое высказы​вание и реагировать на чужое в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в странах изу​чаемого языка).
Особенность данного этапа обучения в том, что он является первой ступенью старшего этапа обучения. Поэтому одна из важнейших задач данного года обучения учащихся - приблизить их к ко​нечному (в рамках базового курса) уровню владения немецким языком.

Учебно-методический комплект состоит из:

· учебника с книгой для чтения и немецко-русским словарем;

· книги для учителя;
· рабочей тетради;
· аудиокассет.
Содержательный план учебника направлен, главным образом, на ознакомление с достоприме​чательностями Германии, с духовными и материальными ценностями немецкого народа. Материал учебника объединен в 4 параграфа. Материал каждого параграфа разделен на блоки в зависимости от основного объекта усвоения и от доминирующего вида формируемой речевой деятельности. Дан​ное объединение материала позволяет как учителю, так и ученику осуществлять выбор материала и по своему усмотрению различным образом его сочетать.

Материал учебника ориентирован  с учетом резерва времени, необходимого учителю для организации повторения, наверстывания упущенного, для привлечения рабочей тетради и дополнительного актуального материала. 
В силу специфики обучения иностран​ным языкам большинство уроков носят комбинированный характер, когда на одном и том же уроке у учащихся могут развиваться все четыре вида речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование и письмо). Как правило, так и бывает, поэтому тип урока не указывается.

К учебно-методическому комплекту «Deutsch - Schritte 5» - «Немецкий язык. Шаги 5» даётся рабочая тетрадь с большим набором различных домашних заданий, поэтому исключен раздел «До​машнее задание». 
Процесс обучения иностранному языку
Строится на системе упражнений в аудировании, говорении, чтении и письме.

Помимо общедидактических принципов (наглядности, доступности, сознательности и др.) при обучении в 9 классе существенное значение имеют следующие принципы:

1. Подчиненность всего процесса обучения решению комплексной интегративной коммуникативной цели обучения, достижение которой должно давать реальный практический результат – овладение  способностью и готовностью общаться на немецком языке в устно-речевой форме и в опосредованной форме и одновременно обеспечивать воспитание, образование и развитие личности школьника. Добиваясь формирования лексических, грамматических, фонетических навыков, умений аудирования, говорения, чтения и письма и в целом коммуникативной компетенции в немецком языке, необходимо обеспечивать развивающей проблемный характер обучения, развитие любознательности школьников, трудолюбия.

2. Обучение всем видам речевой деятельности должно осуществляться во взаимосвязи, но при дифференцированном подходе к формированию каждого из них. Объединение материала в блоки по ведущей учебной деятельности не только противоречит этому принципу, но позволяет усилить указанную взаимосвязь, так как в каждом из блоков представлены практически все виды речевой деятельности. Обучение каждому виду речевой деятельности обеспечивается адекватными их специфике упражнениями.

3. Отбор и организация языкового и речевого материала и работа по формированию навыков и умений по-прежнему осуществляется на основе структурно-функционального подхода и метода моделирования. Важную роль начинает играть грамматическая синонимия, учет возможности выражать одно содержание разными способами. Такой подход позволяет представить материал  в форме таблиц, выделяя его инвариантные и варьируемые части, моделировать типы диалогов.

4. Обучение должно строиться поэтапно, от отработки отдельных действий к их взаимосвязи и целостной деятельности, от осуществления действий по опорам к осуществлению действий без опор. Поэтапность должна являться в обеспечении постоянного качественного и количественного прироста знаний, навыков, умений формирования и развития качеств личности.

5. Вся система взаимодействия ученика и учителя друг с другом должна обеспечиваться с помощью упражнений. Общим при конструировании упражнений должно быть стремление сделать их по возможности коммуникативно направленными. Упражнения должны обеспечивать ознакомление школьников с иноязычным материалом и действиями с ним, а также обильное исполнение деятельности, контроль и самоконтроль. Большинство упражнений выполняются со зрительной опорой.

6. Важность создания мотивов  учения и обеспечения его успешности позволяет рассматривать в качестве важного принципа формирование познавательного интереса, стимулирование речемыслительной и творческой активности школьников путем такой организации педпроцесса, которая предусматривала бы сочетание на уроке разных режимов работ: индивидуальной, парной, групповой, выход в другие виды деятельности с помощью немецкого языка.

7. Принцип опоры на родной язык обретает более широкий диапазон действия. Более последовательно используются выборочный перевод с немецкого языка на родной как важный прием выявления понимания при чтении, способ сопоставления явлений иностранного и родного языков для лучшего их осмысления.

8. Образцом и ориентиром любого речевого действия ученика должно быть по-прежнему действия учителя, но все большее значение приобретает текст, особенно оригинальный, в котором речевые действия представлены в социокультурном контексте. Развивать внимательное отношение школьников к речи персонажей, к страноведческим реалиям – важная задача обучения. 

Данная система обучения нацелена на формирование прочных практических навыков и умений учащихся, на развитие их интеллектуального потенциала, на формирование в их сознании системы изучаемого языка при общей коммуникативной направленности обучения, на включение их в диалог культур.

В ходе изучения иностранного языка на материалах, используемых в учебном процессе следует расширять кругозор учащихся, обогащать их сведения о географии, истории, литературе, искусстве, быте стран изучаемого языка и знакомить с достижениями науки и техники. Значительная роль в учебном процессе по иностранному языку отводится его соотнесенности с курсами русского языка, литературы, истории, географии и других школьных предметов. Эти межпредметные связи носят взаимодействующий характер: с одной стороны знания, полученные по другим предметам переносятся и применяются в процессе обучения иностранному языку, а с другой – информация, полученная с помощью иностранного языка в ходе обучения, обогащает и расширяет знания по другим предметам

Требования к уровню подготовки учащихся

В результате изучения иностранного языка ученик должен

знать/понимать:

џ основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); 

џ основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

џ особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений; 

џ признаки изученных грамматических явлений (видовременных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

џ основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;

џ роль владения иностранными языками в современном мире; особенности образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка;

уметь:

говорение

џ начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

џ расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение согласием/отказом, опираясь  на  изученную  тематику  и  усвоенный  лексико-грамматический материал;

џ рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, своей стране и стране изучаемого языка;

џ делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках изученных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

џ использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;

аудирование

џ понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле- и радиопередач,  объявления  на  вокзале/в  аэропорту)  и  выделять  значимую  информацию;

џ понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ); уметь определять тему текста, выделять главные факты, опуская второстепенные;

џ использовать переспрос, просьбу повторить; 

чтение

џ ориентироваться в иноязычном тексте; прогнозировать его содержание по заголовку;

џ читать аутентичные тексты разных жанров с пониманием основного содержания (определять тему, основную мысль; выделять главные факты, опуская второстепенные; устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

џ читать несложные аутентичные тексты разных стилей с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

џ читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;

письменная речь

џ заполнять анкеты и формуляры;

џ писать поздравления, личные письма с опорой на образец – расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка;

использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни:

џ для социальной адаптации; взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления в доступных пределах межличностных и межкультурных контактов;

џ создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли родного языка и изучаемого иностранного языка в этом мире;

џ приобщения к ценностям мировой культуры через иноязычные источники информации (в том числе мультимедийные), через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах;

џ ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; осознания себя гражданином своей страны и мира.

Данной рабочей программой предусматриваются преимущественно практические занятия в форме пленума, групповой, парной или индивидуальной форм организации учебной деятельности учащихся. При этом акцент делается на парную и групповую формы организации занятий. Предполагается выполнение проектных занятий в конце работы над темой, а также выполнение мини-проектов в течение одного урока.

Внедрение в данную рабочую программу мультимедийных курсов «Von Aachen bis Zwickau» и «Lina und Leo» требует проведения занятий с компьютерной поддержкой в компьютерном классе или центре дистанционного обучения.

* – речевая компетенция.

+ – языковая компетенция.

^ – социокультурная компетенция.

. – компенсаторная компетенция.

- – учебно-познавательная компетенция.

! – развитие и воспитание.

Содержание рабочей программы в 9  классе
	№
	Название темы
	Основное содержание

	1
	Каникулы, до свидания! Курс повторения.
	Как немецкая молодёжь проводит летние каникулы? Места отдыха на географической карте. Система школьного образования в Германии и в России. Европейские школы. Отрывок из книги «Горький шоколад» Мирьям Пресслер.

	2
	Каникулы и книги.
	Отношение немецких школьников к книгам и чтению. Произведения немецких классиков: Г. Гессе, Г. Фаллады, И. Гёте, Ф Шиллера, Г. Гейне. Особенности художественного перевода. Какую роль играют книги в жизни человека?  Афоризмы и пословицы о книгах. Жанры литературы. Отношение к прочитанному, к персонажам. Тексты со статистическими данными, диаграммы, истории в картинках, комиксы, интернет-каталоги детской и юношеской литературы. Аннотации к книгам. Оценочная лексика для характеристики книги и персонажей. Анекдоты об известных немецких писателях. Чтение и перевод научно-популярного текста. Пассивный залог глагола. Инфинитивная конструкция, придаточные предложения цели. Полилог о читательских пристрастиях. Путь создания книги. Криминальная история. Города Германии – «города книг».  

	3
	Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы?
	Высказывания молодёжи о том, что для них важно и чего они  боятся. Молодёжные субкультуры. Современная немецкая молодёжь. Проблемы нашей молодёжи. Мои проблемы и пути их решения. Насилие. Инфинитивные обороты и особенности их перевода. Телефон доверия для молодёжи в Германии. Характеристика сегодняшней молодёжи. Высказывания психологов о трудностях взросления. Конфликты между детьми и родителями. Чтение отрывков из произведений немецкой литературы для подростков.

	4
	Будущее начинается уже сейчас. Как обстоит дело с выбором профессии?
	Школьная система Германии. Профессиональная подготовка в немецких школах. Двойная система профессиональной подготовки. Выбор профессии. Перспективные профессии сегодня. Наиболее и наименее востребованные профессии в Германии и в России. Производственная практика. Как немецкие школы готовят учащихся к выбору профессии? Крупнейшие индустриальные предприятия Германии. Инфинитивные обороты и придаточные предложения цели. Управление глаголов. Употребление местоимённых наречий. Планы на будущее и подготовка к их реализации. Сельскохозяйственные профессии. Революция в повседневной жизни. Постиндустриальное общество. Обсуждение журнальных статей о выборе профессии. Статистические данные о профессиональных устремлениях немецкой молодёжи. Образец для подражания. Газетные объявления. Чтение автобиографического текста о Генрихе Шлимане и  его методике изучения иностранных языков.


	5
	Средства массовой информации. Это действительно четвёртая власть?
	Задачи средств массовой информации. Ориентация в немецкой газете. Чтение информации газетной статьи и обмен мнением о прочитанном. Поиск заданной информации в программе телепередач. Почему телевидение столь привлекательно для молодёжи? Высказывания молодых людей о СМИ. Радио сегодня. Проект «Газета в школе». Роль СМИ в жизни молодёжи. Многозначность союза wenn. Падеж существительных после предлогов. Придаточные предложения условные и придаточные времени. Дискуссия и полилог о роли СМИ. Компьютер и Интернет. Карикатуры. Мнение о чтении книг, газет, журналов. Письмо немецкой девушки и ответ психолога. Дружба по переписке. Объявления о поиске партнёра по переписке. Культура чтения в Германии и России. «Четыре недели  без телевизора». Отрывки из современной немецкой литературы. Поиск информации в Интернете. Умение находить  информацию и работать с немецкими сайтами. 

	6
	Итоговое повторение
и контроль
	Повторение лексико-грамматического материала тем года, обобщение, подготовка к итоговому контролю. Контрольная работа по чтению, аудированию, письму, лексико-грамматический тест. Дискуссия по итогам изучения немецкого языка за курс основной школы.


Учебно-тематический план

	№ п/п
	Тема
	Кол-во

часов
	В том числе

проверочных работ

	1
	Каникулы, до свидания! Курс повторения.
	6
	1

	2
	Каникулы и книги.
	25
	2

	3
	Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы?
	23
	2

	4
	Будущее начинается уже сейчас. Как обстоит дело с выбором профессии?
	24
	2

	5
	Средства массовой информации. Это действительно четвёртая власть?
	18
	2

	6
	Итоговое повторение и контроль.
	6
	2

	ИТОГО
	102
	11


Перечень рекомендуемой литературы.

1. И. Л. Бим. Программы общеобразовательных учреждений. Немецкий язык 5-9 классы. М.: Просвещение, 2004;

2. И. Л. Бим, Л. М. Санникова, А. С. Картова, Ж. Я. Лопасова, Л. А. Чернавская. Учебник „Deutsch, Schritte 5“. М.: Просвещение, 2015;

3. И. Л. Бим, Л. В. Садомова, А. Л. Бердичевский. „Deutsch, Schritte 5“. Книга для учителя к учебнику немецкого языка для 9 класса общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2012;

4. И. Л. Бим, Ж. Я. Крылова. „Deutsch, Schritte 5“. Рабочая тетрадь к учебнику немецкого языка для 9 класса общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2015;

5. И. Л. Бим, О. В. Каплина. „Übung macht den Meister“. Сборник упражнений по грамматике немецкого языка для 5-9 классов общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2011;

6. «100 вопросов к себе и ученику». Книга для учителя. Контроль в обучении иностранному языку Е.В. Мусницкая, М,  «Дом педагогики», 1996.

7. Оценка качества подготовки выпускников основной школы по иностранному языку, М, «Дрофа», 2000.

8. Бим И.Л., Голотина ,А.А. «Немецкий язык» - М., Просвещение, 1990

9. Сборник стихотворений и песен на немецком языке Пособие для учащихся, составитель Серебрянникова И.И. – Просвещение, 1997

Календарно-тематическое планирование
	№
	Тема урока
	Кол-во часов
	Дата

	
	
	
	по плану
	по факту

	Тема 1. Каникулы, до свидания! Курс повторения.
	6

	1
	Круг тем года. Как немецкая молодёжь проводит летние каникулы?
	1
	01.09 – 02.09
	

	2
	Места отдыха на географической карте.
	1
	04.09 – 09.09
	

	3
	Система школьного образования в Германии и России.
	1
	04.09 – 09.09
	

	4
	Европейские школы. Повторение  по грамматике.
	1
	04.09 – 09.09
	

	5
	Отрывок из книги «Горький шоколад» Мирьям Пресслер.
	1
	11.09 – 16.09
	

	6
	Входная контрольная работа по повторению.
	1
	11.09 – 16.09
	

	Тема 2. Каникулы и книги.
	25

	7
	Презентация темы "Каникулы и книги". Что читают в Германии и в России?
	1
	11.09 – 16.09
	

	8
	Что читают летом немецкие школьники? А мы?
	1
	18.09 – 23.09
	

	9
	Стихотворения Г.Гейне, И.Гёте, Ф. Шиллера, Г. Гессе.
	1
	18.09 – 23.09
	

	10
	Отрывок из рассказа Н. Фаллады "Наше семейное хобби".
	1
	18.09 – 23.09
	

	11
	Отрывок из романа М. Пресслер "Горький шоколад".
	1
	25.09 – 30.09
	

	12
	Мы читаем комиксы. Стихотворение Г.Гейне "Письмо".
	1
	25.09 – 30.09
	

	13
	Мы - любознательные читатели и знакомимся с каталогами книг.
	1
	25.09 – 30.09
	

	14
	Различные жанры немецкой литературы.
	1
	02.10 – 07.10 
	

	15
	Совершенствование грамматических навыков. Формы прошедшего времени глаголов.
	1
	02.10 – 07.10
	

	16
	Повторение. Система школьного образования в Германии.
	1
	02.10 – 07.10
	

	17
	Чтение как содержательное занятие. Какой может быть книга?
	1
	09.10 – 14.10 
	

	18
	Книги, которые я читаю.
	1
	09.10 – 14.10
	

	19
	Контроль навыков говорения.
	1
	09.10 – 14.10
	

	20
	Совершенствование навыков аудирования. Анекдоты о писателях.
	1
	16.10 – 21.10
	

	21
	Как создаются книги? Кто принимает участие в их создании?
	1
	16.10 – 21.10
	

	22
	Зачем мы читаем? Придаточные предложения цели. Инфинитивный оборот.
	1
	16.10 – 21.10
	

	23
	Автоматизация грамматических навыков.
	1
	23.10 – 28.10
	

	24
	Самостоятельная работа. О чтении на уроке немецкого языка.
	1
	23.10 – 28.10
	

	25
	Работа с материалами ОГЭ.
	1
	23.10 – 28.10
	

	26
	"Последняя книга" М.Л. Кашница.
	1
	06.11 – 11.11
	

	27
	Повторение по теме "Каникулы и книги".
	1
	06.11 – 11.11
	

	28
	Автоматизация грамматических навыков. Глагол.
	1
	06.11 – 11.11
	

	29
	Контрольная работа по теме "Каникулы и книги".
	1
	13.11 – 18.11
	

	30
	Анализ контрольной работы. Домашнее чтение.
	1
	13.11 – 18.11
	

	31
	Дом. чт. Творчество Г.Гейне. О вкусах не спорят.
	1
	13.11 – 18.11
	

	Тема 3. Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы?

	23

	32
	Молодёжные субкультуры. Формирование лексических навыков.
	1
	20.11 – 25.11
	

	33
	О чём мечтают молодые люди? Что их волнует?
	1
	20.11 – 25.11
	

	34
	Стремление к индивидуальности.
	1
	20.11 – 25.11
	

	35
	Проблемы, с которыми в наши дни сталкивается молодёжь.
	1
	27.11 – 02.12
	

	36
	Мои проблемы. Как я их решаю?
	1
	27.11 – 02.12
	

	37
	Статьи немецких журналов о жизни молодёжи в Германии.
	1
	27.11 – 02.12
	

	38
	Проблемы молодёжи - мои проблемы. Какова сегодняшняя молодёжь?
	1
	04.12 – 09.12
	

	39
	Насилие в школе и дома. Как этому противостоять?
	1
	04.12 – 09.12
	

	40
	Инфинитивные конструкции.
	1
	04.12 – 09.12
	

	41
	Совершенствование аудирования. Телефон доверия для молодёжи в Германии.
	1
	11.12 – 16.12
	

	42
	Мы беседуем о проблемах подростков в России.
	1
	11.12 – 16.12
	

	43
	Самостоятельная работа.
	1
	11.12 – 16.12
	

	44
	Чтение отрывка из романа М. Пресслер "Горький шоколад".
	1
	18.12 – 23.12
	

	45
	Желания наших детей.
	1
	18.12 – 23.12
	

	46
	Отцы и дети. 
	1
	18.12 – 23.12
	

	47
	Современная немецкая юношеская литература. Контроль монологической речи.
	1
	25.12 – 28.12
	

	48
	Как можно избежать проблем?
	1
	25.12 – 28.12
	

	49
	Домашнее чтение. Мы читаем и обсуждаем статьи из журнала "Германия". Молодёжный форум.
	1
	11.01 – 13.01
	

	50
	Домашнее чтение. Мы читаем и обсуждаем статьи из журнала "Германия". Карманные деньги.
	1
	15.01 – 20.01
	

	51
	Повторение по теме "Сегодняшняя молодёжь".
	1
	15.01 – 20.01
	

	52
	Автоматизация грамматических навыков.
	1
	15.01 – 20.01
	

	53
	Контрольная работа по теме "Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы?"
	1
	22.01 – 27.01
	

	54
	Анализ контрольной работы. Повторение материала  полугодия.
	1
	22.01 – 27.01
	

	Тема 4. Будущее начинается уже сейчас. Как обстоит дело с выбором профессии?

	24
	
	22.01 – 27.01

	55
	Презентация темы "Будущее начинается уже сейчас. Как обстоит дело с выбором профессии?"
	1
	22.01 – 27.01
	

	56
	Система образования в Германии. Типы школ.
	1
	29.01 – 03.02
	

	57
	Организация производственной практики в школе.
	1
	29.01 – 03.02
	

	58
	Наиболее популярные и менее популярные профессии в Германии.
	1
	29.01 – 03.02
	

	59
	Как немецкие школы готовят к выбору профессии?
	1
	05.02 – 10.02
	

	60
	Крупнейшие индустриальные предприятия Германии. 
	1
	05.02 – 10.02
	

	61
	Планы школьников на будущее.
	1
	05.02 – 10.02
	

	62
	Контроль навыков  говорения.
	1
	12.02 – 17.02
	

	63
	Инфинитивные обороты в речи. Наши планы на будущее.
	1
	12.02 – 17.02
	

	64
	Сельскохозяйственные профессии.
	1
	12.02 – 17.02
	

	65
	Формирование грамматических навыков. Местоимённые наречия.
	1
	19.02 – 22.02
	

	66
	Совершенствование говорения на основе использования  местоимённых наречий.
	1
	19.02 – 22.02
	

	67
	Совершенствование грамматических навыков. Инфинитивные конструкции.
	1
	19.02 – 22.02
	

	68
	Самостоятельная работа по грамматике.
	1
	26.02 – 03.03
	

	69
	Домашнее чтение. "История коровы Глория", «Криста».
	1
	26.02 – 03.03
	

	70
	Совершенствование аудирования. Жизнь сельской молодёжи.
	1
	26.02 – 03.03
	

	71
	Мы обсуждаем проблему выбора профессии.
	1
	05.03 – 10.03
	

	72
	Мои планы. Что я могу, хочу, должен?  Выбор пути.
	1
	05.03 – 10.03
	

	73
	Революция повседневности. Прогресс.
	1
	05.03 – 10.03
	

	74
	Генрих Шлиманн и его мечта о Трое.
	1
	12.03 – 17.03
	

	75
	Повторение по теме "Будущее начинается уже сейчас".
	1
	12.03 – 17.03
	

	76
	Автоматизация грамматических навыков. Инфинитив
	1
	12.03 – 17.03
	

	77
	Контрольная работа по теме "Будущее начинается уже сейчас. Как обстоит дело с выбором профессии?"
	1
	19.03 – 24.03
	

	78
	Анализ контрольной работы. Страноведение. Из автобиографии Г.Шлиманна.
	1
	19.03 – 24.03
	

	Тема 5. Средства массовой информации. Это действительно четвёртая власть?
	18

	79
	Задачи средств массовой информации.
	1
	19.03 – 24.03
	

	80
	Формирование лексических навыков. Какие задачи стоят перед СМИ?
	1
	02.04 – 07.04
	

	81
	Газеты и журналы, которые издаются в Германии.
	1
	02.04 – 07.04
	

	82
	Как найти необходимую информацию в немецкой газете?
	1
	02.04 – 07.04
	

	83
	Знакомство с журналом "Германия". Рубрики. Статьи.
	1
	09.04 – 14.04
	

	84
	Телевидение как самое популярное СМИ: за и против.
	1
	09.04 – 14.04
	

	85
	Компьютер и его место в жизни молодёжи.
	1
	09.04 – 14.04
	

	86
	Интернет как помощник в учёбе.
	1
	16.04 – 21.04
	

	87
	Устарело ли радио?
	1
	16.04 – 21.04
	

	88
	Школьная газета. СМИ в школе.
	1
	16.04 – 21.04
	

	89
	Роль средств массовой информации в нашей жизни.
	1
	23.04 – 28.04
	

	90
	Самостоятельная работа по грамматике.
	1
	23.04 – 28.04
	

	91
	Мнения различных людей о СМИ.
	1
	23.04 – 28.04
	

	92
	Друзья по переписке. Совершенствование навыков написания письма.
	1
	03.05 – 05.05
	

	93
	Культура чтения в Германии и в России.
	1
	03.05 – 05.05
	

	94
	Контроль монологической речи по теме "Средства массовой информации".
	1
	07.05 -12.05
	

	95
	Когда мы вырастем… Повторение по теме "Средства массовой информации".
	1
	07.05 -12.05
	

	96
	Контрольная работа по теме "Средства массовой информации. Это действительно четвёртая власть?"
	1
	07.05 -12.05
	

	Тема 6. Итоговое повторение и контроль


	6

	97
	Анализ контрольной работы. Повторение материала 1 полугодия.
	1
	14.05 – 19.05
	

	98
	Повторение материала 2 полугодия.
	1
	14.05 – 19.05
	

	99
	Автоматизация грамматических навыков.
	1
	14.05 – 19.05
	

	100
	Итоговая контрольная работа по лексике, грамматике и письму.
	1
	21.05 – 25.05
	

	101
	Контроль навыков чтения и  говорения.
	1
	21.05 – 25.05
	

	102
	Анализ итоговой контрольной работы. Круг тем года.
	1
	21.05 – 25.05
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